6. 'YMAHUTAPHAS PE®JIEKCUSA
B COBPEMEHHOM BU3HEC-OBPA3OBAHUUA

YAK 811.11

H. H. BaBujyioBa

HUncemumym 6usneca PI'Y, Munck, benapycw, vavilovanata@mail.ru

BKJIIOYEHUE NEPEBOJYECKON KOMIIETEHIIUU B CTPYKTYPY
BU3HEC-KOMIETEHIIU (HA IPUMEPE
CIHEHUAJIBHOCTH «JIOI'MCTHUKAY)

B cmamve ananuzupyiomcesa nooxoowsl k npenodasanuto oucyuniunsl «llpaxmuueckuii Kypc nepesooay
07151 HesA3bIK0BOI cheyuaivHocmu («Jlocucmuxay). A6mop onucvieaem oCHOBHblEe MEHOEHYUU HA PbIHKE A3bl-
KO8bIX YCaye u obpawaem 6HUMAHUE HA NOCMPeOaKmuposanie MauuHH020 nepesood KaK Ha 0OUH U3 CaMbIX
80CMPEDOBAHHBIX HABLIKOG. B cmamve npusoosimcs peKomMeHOayuu no UCnoib308aHUI0 Nepeso04ecKUx mex-
HOJI02Ul, KOMOPble HOMO2AIOM CHOPMUPOBAMb NEPEBOOYECKYI0 KOMNEMEHYUIO U COelamb ee YaCmbio OusHec-
KOMRemeHyuil 00y4arouuxcs.

Knrwouegvle cnosa: npakmuueckutl Kypc nepegood, nepesoodecKkas KoMnemeryus, OUusHec-KoMnemeHyuu, He-
A3bIKOBbIE CNEYUATbHOCIU, NePeBo0*ecKUe MEXHOI0ULU, NOCMPeOaKmupo8anue MAUUHHO20 nepeeood

N. Vavilova
School of Business of BSU, Minsk, Belarus, vavilovanata@mail.ru

INCORPORATING TRANSLATION COMPETENCE INTO THE STRUCTURE
OF BUSINESS COMPETENCES FOR LOGISTICS MAJOR

The article explores approaches to teaching Practical Translation Course for non-linguistics majors
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busnec-cpena oTnuvaeTcsi CBOeH JMHAMUYHOCTBIO, a 3TO TpeOyeT OT Mpo(ecCHOHANIOB TOTOB-
HOCTH aJalTUPOBAThCS U OCBAMBATh HOBBIE TEXHOJIOTMU. BU3HEC-KOMIIETCHIIMU M SBISIOTCA TEM
KITIOYEBBIM (DaKTOPOM, KOTOpPhIe HEOOXOIUMBI JUIS YCIIEIIHOM aJanTaluy K BEI30BaM COBPEMEHHO-
ctu. OHUM M3 TaKUX BBI30BOB CTalla HEMpeKpalaromascs nudposas Tpanchopmanus Ou3Hec-Ipo-
rieccoB. Ho nm¢ppoBu3aius npUHOCUT HE TOJBKO HOBBIC TEXHOJIOTUYECKHE PELICHHUS, HO U U3MEHSIET
TpeOOBaHUs K MPO(PECCHOHATBHBIM KOMITETCHIUAM. YTOOBI OCTaBaThCsI KOHKYPEHTOCTIOCOOHBIMH,
MBI JOJDKHBI Pa3BHUBATh MHOTHE HABBIKH, B TOM YHCJI€ HABBIKM aHAJIN3a, KOMMYHHKAIIUH, TUAEPCTBA
¥ MHHOBAIIMOHHOTO MbIIuIeHUs. Takum o6pa3oM, popmHupoBaHrEe OM3HEC-KOMITETEHIINN y 00y4aro-
MXCcsl mpeanosiaraetT 3pQPeKTUBHOE COUYETAHNE TEOPHH U MPAKTUKH HA OCHOBE MEXIUCIMILIHHAP-
HOTO TIOIX0/1a, YTO J]a€T BO3MOKHOCTh ONEPATUBHO pearupoBaTh Ha U3MEHEHHUS, OCOOCHHO C Y4EeTOM
TOro (hakTa, YTO TEXHOJOTHH BHEAPSIOTCS B pa3Hble chepbl HEPaBHOMEPHO.
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OO6pa3zoBarenpHas MporpaMMa BeIcero oopazoBanus I cTynenu o cneruanbHocT 6-05-0412-
03 «Jloructuka» npeanonaraer u3ydeHue QucHUIUIMHGI «IIpakTnyueckuil Kypce nepeBojia» B paMKax
Monynsi «KoMMyHUKalluM Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE» KOMIIOHEHTa yupekaeHus oOpasoBanus [3].
Bcero Ha nzyuenue qaHHOM yueOHOM TUCIUIIIMHEI B 5 ceMecTpe 0TBeAeHO 40 MPaKTHYECKUX YacoB
1 12 gacoB ympaBisieMoil CaMOCTOSITEIBHONW paOOThl B OYHOU (hOpME TIOJIYISHHS BBICIIIETO 00pa3o-
BaHUA (12 yacoB MpakTHUECKUX 3aHATHI B 3a04HOI (hopme). OOyueHue HarpaBiieHO Ha (HOpMUpPOBa-
Hue criennanuzupoanHor kommnereHuuu CK-19: ucnonb3oBaTh NpreMbl JBYCTOPOHHETO YCTHOTO U
MMCBMEHHOTO TIepeBoa AJIsl pelleHus NpopecCHOHAIbHBIX 3aa4 1 000OCHOBAHHUS YIIPABICHYECKUX
pelieHnii B pa3inuHbIX chepax 6usHeca. [[pyrumu cioBamu, nepeBodeckasi KOMIETEHIIUs BCTpau-
BaeTCs B CTPYKTYpPY OM3HEC-KOMIETSHIINH AJIsl MOBBIMIEHUs YPPEKTUBHOCTH B TPO(HECCHOHATBLHOM
cdepe (toructuke) [4].

Cranmapt [SO 17100:2015 Translation services — Requirements for translation services (Ilepe-
BoAUECKUE ycayTu — TpeboBaHMs K IEPEeBOTYECKUM YCIyraM) CTajl OCHOBOIM MEXIYHapOJHOU CTaH-
JapTU3alMy TpeOOBaHUN K KOMIIETCHIIMAM U KBaJIM(UKAIIUHN TIEpEeBOTYUKOB [6]. B cooTBeTcTBUU €
ISO 17100:2015 ycranaBiamuBaroTCs ClieAyIONe TpopecCnOHaIbHbIE KOMIIETCHIIUH ITEPEBOAUNKA:

® [IEPEBOTUECKHUE;

® JINHTBUCTUYECKHUE;

e ycclieZIoBaHNe, OJTy4YeHUE U TPopadoTKa HHPOPMALIUY;

® KYJIbTYypOJIOTUYECKHUE;

® TEXHUYECKUE;

® OTpacleBbIE.

Jucnunmuna «IIpakTrdeckuii Kypce nepeBoaa» untanach aBTopoM B 2023-2024 yueGHOM roy.
[Ipexxne Bcero, Ob1710 HEOOXOUMO YETKO 0003HAYUTD Psii UMEHHO TeX 3aJ]1a4, KOTOpPhIe TOMOTYT J10-
CTUYb KOHKPETHOH 1eiu: chOpMUPOBATh MEPEBOAYECKYIO KOMIIETEHINIO, KOTOpasi CTAHET YacCThIO
OM3HEC-KOMITETCHIIMK JIOTUCTOB. Takke ObLIO Ba)KHO HAWTH COOTBETCTBYIOIIUE MOJXOJbI, YTOOBI
MIPEOJIOJIETh CaMbI€ MPEACKAa3yeMbIe TPYAHOCTH, CBA3AHHBIE C IPENOJIABAaHUEM S3BIKOBOW UCIU-
TUTMHBI Ha HEA3BIKOBBIX CIIEIMATIBLHOCTAX. Y aBTOpa CTaThH YK€ ObLT JOCTATOUHBIN OMBIT Mpernoja-
BaHUs TUCUUIUIMH «[I[MCbMEHHBIN MTEpeBOI», «Y CTHBIA NEPEBOI) U APYTUX MEPEBOAUECKUX TUCIIH-
IUIMH Ha IporpaMMe MepenoJroToBKU AJi NEPEBOAUYUKOB M0 crenuaibHoctu 1-21 06 74 «Cospe-
MEHHBI UHOCTPaHHBIHN SI3bIK (IPEANPUHUMATENBCKAS IEATENBHOCTH)». DTO 1aBaj0 CUCTEMHOE BH-
JICHHE U MTOMOIJIO COCPEIOTOYUTHCS HE Ha KOMIETEHIMSIX, CIeM(PUUHBIX I Tpodeccuu nepeBo-
YHKa, a Ha TeX, KOTOPhIe UMEIOT YHUBEPCAIBHBIN XapakTep U MOTYT YCHIIUTh Jpyrue Ou3Hec-KoMIe-
TeHIuU. OHOM U3 TIaBHBIX CIIOKHOCTEHM CTajl HEIOCTATOYHBIN YPOBEHb S3BIKOBOM IOJITOTOBKU Y
oOyuaromuxcs. OHaKO XOTeN0Ch Obl OTMETUTD, YTO HEIOCTATOYHOCTH SI3bIKOBOM MOATOTOBKH KOM-
MIEHCUPOBAJIach y>k€ B HEKOTOPOU cTeneHH c(hOpMUPOBAHHBIMU MPOPECCHOHATBHBIMU HaBbIKaMu. K
TpeTbeMy Kypcy oOydarommecs yke MO3HAKOMIJIUCH ¢ OOJIBIIUM KOJIMYECTBOM JUCIUILINH CIICIH-
QJIBHOCTH.

B 2022 r. aBTOpOM yrKke ObLTa IPEeANPUHATA TIOTBITKA TPOAHATIM3UPOBATH OCHOBHBIC TCHICHIINH
Pa3BUTHUS UHIIYCTPHUH S3bIKOBBIX yeuyT [1]. Llenbro Takoro ucciemoBanus ObLIO CTpEMIICHUE aKTya-
JU3MPOBATh U aJaNTHPOBATh METOJMKY IPENOAABAHUS [IEPEBOJA HA NIPOTrpaMMe NEPENOATOTOBKH,
9TOOBI 1aTh BO3MOXKHOCTb OYIyIIMM IpoeccCrOHaIaM YyBCTBOBATh Ce0sl KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIMU
Ha pbIHKE. AHAJIN3 Pa3IU4YHbIX MCTOYHUKOB, CTATUCTUYECKUX AHHBIX U MHEHUW MPAKTUKYIOIINX
CHEIHAIMCTOB B IaHHOM 00J1acTH MOKa3all, YTO MCIOJIb30BaHHE CUCTEM aBTOMATHU3MPOBAHHOIO TIe-
peBoga (CAT-tools), MammmHHOTO TMEepeBoa, a TaKKe MOCTPEIAKTHPOBAHNE MALIMHHOTO IEepeBoa
(MTPE) cranu HeoTheMIeMON 4acThiO MPO(ecCHOHANBHOMN AeITeTbHOCTH MepeBounKa. MIMeHHO
MCIIOJIb30BaHUE 3TUX TEXHOJIOTHI IeTIaeT NePEeBOJUNKA MAKCHMaIbHO KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIM U 3TO
CJIelyeT YYUTHIBATh IIPU MOJTOTOBKE.
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B kauecTBe 01HOTO U3 apryMEeHTOB IPUBOAMINCH JaHHBIE 00 UCIIOJIBb30BaHUH MTEPEBOIUECKUX
TEXHOJIOTHI B MPO(ECCHOHATBHON AESITEIbHOCTH NEPEBOJUNKA, ONMYOIMKOBAHHbBIE B €KETOJHOM
uccinenosanuu (2022) Esponeiickoit acconmanuu s36ikoBoi unayctpuu (ELIA) [9]. Ha nannsbiit
MOMEHT J0OAaBWINCH €IIe JBa OTYETAa, YTO MO3BOJISET TOBOPUTD, UTO BCE BBIBOJIBI U MPEATIONO0XKE-
HUS OKa3aJluch 000CHOBAaHHBIMU, a 0003HaUEHHAas TEHACHIIMS cTaja elle 0ojee OTYETIUBON U Mac-
TaOHOM.

Hanpumep, B otuere 2022 1. BUAHO, YTO CTAHAAPTHBINA MEPEBOJ, BBHIIIOIHEHHBIA Mpodeccuo-
HaJIbHBIMU TEpPEeBOAYMKAMHU, coCTaBisl 41 % Bcex SA3bIKOBBIX yciyr (49 % — moreHuuan pocra).
B ToT e mepmoa moOCTpeNakTHpOBAaHHME MAIIMHHOIO IEPEBOAA COCTABIUIO Bcero juub 13 %
(64 % — norenumain pocra). 13 oryera 2023 r. 3aMeTHO, 4TO J10JIs1 CTAHIAPTHOI'O IIEPEBOAA COKPATH-
nack Ha 10 % c Tem ke mpeanosgaraeéMbM ypoBHeM noreHuuana pocra [10]. [IpumeuarensHo, 4To
nannable 10 % nepepacnpeneaiuch MeXAY pa3INdyHbIMU S3bIKOBBIMH YCIYTaMH, a HE aBTOMaTHuye-
CKU J100aBHIINCH K PEAAKTUPOBAHUIO MAIIMHHOTO MEPEBOA, A0S KOTOPOTO OCTalach Ha MPEKHEM
ypoBHe 1pu HeboIbIIoM (5 %) yBenuueHnu norennuana pocra. Oruer 2024 r. mokasa, 9To IPOIEHT
CTaHJapTHOI'O MHMCbMEHHOTO NEPEBOJIA B CTPYKTYPE YCIYT OCTAJICSA MPAKTUUECKH HEU3MEHHBIM —
32 % [11]. dons mocTpenakTUpOBaHUsI MAlIMHHOIO IMEpeBOja yBeauuywiach Ha 4 % M cocraBuiIa
17 %. Ho 4To MHTEpEeCHO, TOTOBHOCTh MHBECTHUPOBATH B CTAHJAPTHBIM MEPEBOJA PE3KO ymana 10
27 %, B TO BpeMs KaK IOTEHLHa] pocTa MOCTPEAAKTUPOBAHUS MAIIMHHOIO NEPEBOAA 10 CUX IOp
OCTaeTCsl Ha IOCTATOYHO BBICOKOM ypoBHE (65 %).

Ceiiuac npu NoAroToBKe NPOPecCUOHANBHBIX IEPEBOTYMKOB MBI YKe [IOHUMAeM MECTO U BaX-
HOCTb IIEPEBOAUECKHUX TEXHOJOTUH, TOHUMAEM, YTO NMEPEBOJUECKIE TEXHOJIOTHH JeNaloT paboTy me-
peBoaunKa HaMHOTO 3¢ dexTuBHee. Toraa oueBUAHO, YTO B paMKax AUCUUIUIMHBI «[IpakTrueckuii
KypcC MepeBOJiay Ui JOTUCTOB ObUIO OBl COBEPIIEHHO OE30TBETCTBEHHO HE MPOAEMOHCTPHPOBATH
BO3MOXXHOCTH ATHX MHCTPYMEHTOB HES3BIKOBBIM CIEI[HAIMNCTAaM, OCOOCHHO T, KOTOpblE HE Bcerna
OYEBUIHBI TIPU MTOBCETHEBHOM HCITIOJIb30BAaHUU. Belb HEMCKYIICHHBI B IEPEBOJIE YEIIOBEK MOKET
JIOTHYHO MOAMETUTH: «OKa3bIBaeTcs, Mpo(hecCHOHAbl HE CAMU MIEPEBOJIAT, a C TOMOIIIBIO YCIOBHOTO
Google Translate! Tak 4to xe Torna TpedoBath OT Apyrux?!»

['maBHas 3a1a4a 3TOro Kypca — oka3aTrh, YTO BO3MOKHOCTH CUCTEM aBTOMATU3UPOBAHHOTO Te-
peBoia, MalIMHHOTO TMePeBO/ia U MOCTPEIaKTHPOBaHNE MAIIMHHOIO MepeBo/ia JeHCTBUTENILHO MO3-
BOJISIFOT I1OJIy4aTh Ka4yeCTBEHHbIN nepeBojl. Ho roBOpuTh 0 «KauyeCTBEHHOM IEPEBOIE» MBI MOXKEM
TOJIBKO TOT/1a, KOT/1a 00y4Jaroliecs caMy MOHMUMAIOT, YTO CTOMT 32 3THUM NOHsATHEM. Bee Brimenepe-
YHCJIEHHBIE aCIEKThI M HIOAHCHI TOMOTal0T ¢(hOPMUPOBATH MOIXO/] K IPETOAaBAHUIO TPAKTHIECKOTO
Kypca nepeBojia AJisl HeSI3bIKOBOM CIENUAIBHOCTH [ 7]. MBI IpeKpacHO MOHUMAEM OTrPaHUYUTEIIbHBIN
XapakTep NepeBOTYECKUX TEXHOJIOTHIL, U BAXKHO OCOOCHHO MOAYEPKHYTh, YTO UMEHHO HEOOXO0AUMBbIE
S3BIKOBBIE HABBIKH, TOMUMO CYTy0O0 TEXHOJIOTHUECKUX 3HAHUH, TOMOTal0T 00ONTH 3TH OTpaHUYEHHUSL.

[Ipexxne Bcero, HEOOXOAMMO pa30OPaTHCS C CaMO CYLTHOCTBIO MEPEBOJIA KAK aKTOM MEKbS3bI-
KOBOHM KOMMYHUKAIIUH, IPU KOTOPOM COJIepKaHue TeKcTa Ha ofgHoM si3bike (L1) nmepenaercs Ha apy-
roii (L2) myreM co3gaHus Ha 3TOM SI3bIKE KOMMYHHMKAaTUBHO paBHO3HA4YHOro Tekcra. Ha aTom atamne
o0yyJaromuecst 3HaKOMSTCSI HE TOJIBKO ¢ TAKMMHU OCHOBOTIOJIATAIOIUMU MTOHATUSMH, KaK «II€PEBOIH-
MOCTbY, «3KBUBAJICHTHOCThY, «aJ€KBAaTHOCTb» MEPEBOA, HO U OOCYXKIAIOT OCHOBHBIE TPYIHOCTH
nepeBo/ia v rnepeBoJ4eckue TpaHchopMaium.

Hanmpumep, KOMMyHUKaTUBHAs PaBHO3HAYHOCTh COOOIIEHUI OYEHb SPKO IMPOCIECKUBACTCS
IIpH TIepeBOie COOOIIEHUH, B KOTOPHIX Ha MEPBbIi MJIaH BBIXOIUT MparMaTUYecKuil aclekT rnepe-
BOJIa (TIEpeBOJI FoMOpa, MeTahOpUUIECKUX BRIpaKEHHH, (Ppazeonornueckux enuHUIl u T. 11.) [8]. Ko-
HEYHO, MPHU MPENoJIaBaHUM MEPEBO/Ia Ha HES3bIKOBBIX CIEIMAIBHOCTAX MPEANOUYTEHHE OTAAETCS
npodeccnoHanTbHO-OPUEHTUPOBAHHBIM TeKCTaM. Bo3HuKaeT pe3oHHbIH Bonpoc: «I'ae HallTH y3Ko-
CIELUAaIN3UPOBAHHBIE TEKCTHI, KaK MPAaBUJIO, OTHOCSIIHMECS K HAYUYHO-TEXHUUECKOMY CTHIIIO, B KO-
TOpPbIX ObUIO OBl MHOTO mparmMatuku?» Bo3bMmeM, B 4acTHOCTH, (pa3eoJOTHUYECKHE €AMHMUIIBI.
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Pemenne O6wu10 HaiimeHo: ¢ moMonsio chatGPT crenepupoBain TEKCT, CBSI3aHHBIN C JAESATEIBHO-
CTBIO JIOTUCTA, TIPU ITOM UCKYCCTBEHHO, B YUEOHBIX IIEJISIX, HACKITIIIH ero ¢pa3eonoruzmMamu. Ta-
KHe MPUMEPBI TTIOMOTAIOT SPKO MPOMILTIOCTPUPOBATH MEPEBOJUECCKUE TPYAHOCTH U MOKa3aTh 00Yy-
YaloUMMCs, YTO MEPEeBO]] HE CBOJUTCA K OYKBaJbHOU Mepeaaue CMbICia OTETbHBIX CIIOB, a SBJIS-
eTcsi cnerupuyecKoll KOTHUTUBHOW AESTENbHOCThIO, YTO U OOBSCHAET MECTO U POJIb YEJIOBEKa
B ATOHU mpodeccuoHambHoOu chepe.

Ha cnenyromem stane MOKHO TOJKIIOYaTh padOTy C MEPEeBOAUYECCKUMH TEXHOJIOTUSIMH, a YMe-
HUE OCYUIECTBIISATH MOCTPEJAKTUPOBAHNE MAUIMHHOIO MEpeBo/ia HEOOXOIMMO paccMaTpUBATh Kak
BaXHYIO COCTAaBJISAIONLYIO NMEPEBOTYECKON KOMIETEHIIMH, KOTOpasi, B CBOIO OY€pe/lb, MOXKET TapMo-
HUYHO JOTIOJIHUTE YK€ UMEIOIIHecs On3Hec-KoMrneTeHnuu [2].

Xopo110 3apeKOMEHI0BaJT ce0sl MPeaNepeBOIIECKUN aHaTN3 TEKCTa C aKIIEHTOM Ha BBISBICHHE
(GbparMeHTOB, MOTEHLIMATIBHO CIIOKHBIX JJI MAIIMHHOTO MEpeBoJia. DTO J1aBajo BO3MOKHOCTh HE
TOJIBKO B OUEpEIHOM pa3 oOpaTUTh BHUMAHUE Ha PsiJi TEOPETHUECKUX MOJIO0KEHHH MepeBoja, HO U
MOBBIIIAIO BOBJIEYCHHOCTH TPYIIIHI B TPOIIECC MOCTPEAAKTUPOBAHUS.

Kak yxe roBopmiocsh, cnenuduueckass komnerenuuss CK-19 mpeanonaraer ucnoib3oBaHue
HABbIKOB MHUCbMEHHOT'O U YCTHOTO nepeBoia. OueBUIHO, UTO YCTHBIN MepeBo/I TpeOyeT OUeHb BBICO-
KOH SI3bIKOBOM MOAroTOBKU. OJTHAKO XOPOILO MM0A00paHHbIe TPO(hecCHOHATLHO-OPUEHTHPOBAHHBIE
TEKCTHI JaBaJil BO3MOKHOCTb JOCTAaTO4HO 3(pPeKkTuBHO nmpopaboTats U 3TOT BUJ nepeBoa. [locme-
JIOBaTeIbHBIN TIEPEBOJI, IIEPEBO/I C JINCTA, Ay TUOBU3YATBHBIN IEPEBO/T CIIOCOOCTBOBAIIN MTOBHIIICHUIO
TaKMX YHUBEPCAJIbHBIX HABBIKOB, KAK CMBICIIOBAsi KOMIIPECCHsI, BHUMAaHUE K JIeTajsiM, padoTa B ycIlo-
BUSX OTPAHMYEHHOTO BPEMEHU U PECYpPCOB, a TAKKE BHIOOP U MPUHATHE PELICHUI B YCIOBUSIX MHO-
KECTBEHHOCTH aJIbTEPHATHUB.

B 1iennomM, MOKHO TOBOPHTH, YTO BHIOPAHHBIN MOAX0]T ObLT YCIEIICH, O YeM CBUACTEIBCTBYIOT
BBICOKHE pe3yJIbTaThl UTOTOBOM arTecTalui. Bce mocTaBieHHbIE 3a7aun pellalich Yyepe3 MpusmMy
peasibHO BOCTPeOOBAaHHBIX HABBIKOB C yUETOM aKTYyaJIbHOT'O MOJIOKEHHUSI HA PhIHKE SI3bIKOBBIX YCIYT,
a TaKXKe YK€ CIOKUBIICHCS MPUBBIYKU U KYJIBTYypPhl 00yUYaIONIXCs pad0TaTh ¢ HHOS3BIYHBIMHU TEK-
CTaMH U UX IIEPEBOJIOM.

[Ipoananu3upoBaB CBOW OMBIT MPENOIaBaHus JUCHUIUIMHBI «IIpakTHdeckuil Kypc nepeBojiay,
aBTOp I0JIaraeT, uyTo AJIs JalbHEHIero yCoBepIIeHCTBOBAHUS MTOX0A0B HEOOX0AUMO BKIIIOUUTD aH-
KETUPOBaHKE 00YJAIOMINXCSI KaK CIIOCO0 TEKYIIEro KOHTPOJIS U OTCIC)KUBAHUS JUHAMUKHU YCBOCHHUS
MaTtepuana. Hampumep, Ha MepBBIX 3aHATHSAX MPU pa3zdoope OOIMIMX MOJIOKEHUN MEePEBOIOBEACHHUS
MO>KHO 4acTh BOMPOCOB NEPEHECTH B (OpMaT aHKETHI, YTOOBI OXBATUTh OOJIbIlIEE KOJTUUYECTBO CTY-
nentoB. Crofia MIIaHUPYETCs BKIIOUUThH BOIIPOCHI O CTEPEOTUNAX, OKUAHUSIX OT 3aHITHI, TOHUMA-
HUU TIOHSTHSI KIIEPEBOJ», CIIOKHOCTSIX, C KOTOPHIMH OHU MOTYT CTOJKHYTBCS U T. 1. [pyrumu cio-
BaMH, cOOpaTh MPEACTaBICHUE O IIEPEBOJUECKOM IeATEILHOCTH Il1a3aMu HerpodeccroHanos. [Tocie
3HAKOMCTBA C OCHOBHBIMH NIEPEBOJUECKUMHU TpaHCHOPMALIUAMHU U JOCTATOYHOM MPAKTUKHU XOTEIOCh
Obl TPEIIOKUTH O0YyYarOUIMMCS MPOAHATU3UPOBATh, ¢ KAaKUMH OCHOBHBIMHU CJIOKHOCTSIMU OHHU
CTOJIKHYJIUCh, TAKUMH, HATPUMEP, KaK EPEeBO TEPMHUHOIOTHH, TTOI00p KOHTEKCTYaIbHOT'O YKBHUBA-
JICHTA, CII0KHBIE CHHTAKCUYECKHE KOHCTPYKIIMH, TPAaMMAaTHYECKHUE KaTeropuu u T. 1. Ha aTom sTame
YPOBEHb MOATOTOBKH YK€ JOJIKEH MO3BOJIUTH ONEPUPOBATH TAKUMH JIMHIBUCTUUYECKUMH TOHSATH-
amu. Y, HakoHell, Ha 3aBepILaloleM dTare ObUI0 Obl MHTEPECHO JOMOJHUTh YIPaKHEHUS Ha MOCT-
pEeIaKTHPOBAHUE MANTUHHOTO MEPEBOJIa aHATU30M IpaBoK. OMHAKO HAIO0 OMPEICIUTh KPUTEPUU U
METPHUKH, YTOOBI COOIIOaTh €AMHOOOpa3ne MOAXO0I0B U UMETh BO3MOXHOCTh IPOBECTH JAJIbHEH-
1M CBOAHBIN aHanu3a. Tak jke ObUIO Obl MHTEPECHO MPOAHATN3UPOBATh, KAKUE CHCTEMbI MaIlNH-
HOTO TIEPEBO/Ia YaIlle BCErO UCITOIB30BATUCH U KaK 00yYarOIIie OIEHUBAIOT UX 3P (HEKTHBHOCTD.

ABTOMAaTH3aIMs U TIOSIBIICHUE HOBBIX TEXHOJIOTUH CYIIECTBEHHO M3MEHWIM MHOTHE Tpodec-
cur. COOTBETCTBEHHO, IOHUMAHUE OCHOBHBIX OOBEKTHBHO CIIOKHBIIUXCS OM3HEC-TTPAKTUK TPEII0-
JaraeT MoJAroTOBKY CIIEHUAIMCTOB C YUETOM POJIM TEXHOJIOTUYECKHX pemeHni. MHorue npodeccuu
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TpeOYIOT CXOXKHMX KOMIETEHIINH (Tak Ha3biBaeMble transfereable skills). Ham kaxkeTcst mepcrnexTrB-
HBIM MCTO/J pa3BUTHUA TCX HUJIM UHBIX HGCHGI_II/Iq)I/I‘ICCKI/IX KOMHGTGHHI/Iﬁ HC 4YCPEC3 NUCHUIJIMHLBI CIIC-
OHUaJIbHOCTH, YTO IIOBBIIIACT FI/I6KOCTB MBINIJICHHUA, Ja€T MIOHUMaHUEC B3aMMOCBA3aHHOCTH MHOI'UX
MPOIIECCOB M MOOMIPSIET CUCTEMHBIN TIOJXO/I K PEIICHUIO 3a7ad.
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